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TEATIS 

KIRJALIK MENETLUS 

Kontaktandmed: isabelle.besson@consilium.europa.eu 

Tel/faks: +32 2 281 8212 

Teema: Kirjalik menetlus, mille vastused tuleb saata 25. oktoobriks 2024 
kella 13.00ks Brüsseli aja (Kesk-Euroopa aja) järgi e-posti aadressile: 
avia-mar@consilium.europa.eu 

NÕUKOGU OTSUS Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 
Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni nõukogu 
233. istungjärgul seoses rahvusvahelise tsiviillennunduse konventsiooni 
(„Chicago konventsioon“) 9. lisa („Rahvusvahelise tsiviillennunduse 
hõlbustamine“) 30. muudatuses sisalduva 1. peatüki („Mõisted ja 
üldpõhimõtted“), 3. peatüki („Reisijate ja nende pagasi riiki sisenemine ja 
sealt lahkumine“) C osa („Reisidokumentide turvalisus“), D osa 
(„Reisidokumendid“), G osa („Pardalemineku- või maaletulekukaardid“) ja 
H osa („Reisidokumentide kontrollimine“) ning 8. peatüki (Eriteemasid 
hõlmavad lihtsustamissätted) H osa („Inimkaubandus“) ja I osa 
(„Looduslike liikidega kaubitsemine“), muudatustega 

‒ Vastuvõtmine 

‒ Kirjaliku menetluse algatamine 
  

Alaliste esindajate komitee (COREPER I) tegi 23. oktoobril 2024 otsuse kasutada kirjalikku 

menetlust; eesistujariik kutsub kõiki delegatsioone üles selgesõnaliselt teatama, kas nad on nõus 

võtma vastu NÕUKOGU OTSUSE Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta Rahvusvahelise 

Tsiviillennunduse Organisatsiooni nõukogu 233. istungjärgul seoses rahvusvahelise 

tsiviillennunduse konventsiooni 9. lisa („Rahvusvahelise tsiviillennunduse hõlbustamine“) 

30. muudatuses sisalduva 1. peatüki („Mõisted ja üldpõhimõtted“), 3. peatüki („Reisijate ja nende 
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pagasi riiki sisenemine ja sealt lahkumine“) C osa („Reisidokumentide turvalisus“), D osa 

(„Reisidokumendid“), G osa („Pardalemineku- või maaletulekukaardid“) ja H osa 

(„Reisidokumentide kontrollimine“) ning 8. peatüki (Eriteemasid hõlmavad lihtsustamissätted) 

H osa („Inimkaubandus“) ja I osa („Looduslike liikidega kaubitsemine“), muudatustega, nagu see 

on pärast teksti õiguskeelelist viimistlemist esitatud dokumendis ST 14368/24. 

Palun vastake kas „JAH“, „EI“ või „HOIDUME HÄÄLETAMISEST“. 

Ühepoolsed avaldused tuleks teha küsimusele vastamisega samal ajal, välja arvatud juba 

COREPERis tehtud avaldused. 

Kui nõukogu otsus vastu võetakse, avaldatakse see Euroopa Liidu Teatajas ja Euroopa Parlamenti 

teavitatakse ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 10 kohaselt. 

Vastused peavad jõudma nõukogu peasekretariaati 25. oktoobriks 2024 kella 13.00ks 

Kesk-Euroopa aja (Brüsseli aja) järgi ja need tuleb saata e-postiga aadressile 

avia-mar@consilium.europa.eu. 
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